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Annotation: The vocabulary of any language can be represented as a system, the
elements of which are interconnected and interdependent. Thus, the vocabulary of the English
language is divided into three groups: literary words, neutral words and colloquial words.
Groups of literary and colloquial words, in turn, are divided into subgroups, each of which has
a common feature with the rest of the subgroups of this group. This common feature that unites
different subgroups is called an aspect.

An aspect of the literary vocabulary is its bookish nature, which allows this group to be
quite stable.

An aspect of colloguial vocabulary is its oral, colloquial nature, which is the reason for
the instability of this subgroup.

An aspect of neutral vocabulary is its universal character. It can be used in all styles and
fields of activity, which allows this group to be the most stable.
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Agar sOzlar: aspekt, danisiq liigati, adobi liigat, neytral liigat

KuroueBble ciioBa: ACIICKT, pa3roBOpHaA JICKCHKA, JIMTCPpATYpHas JICKCHKA, HeﬁTpaHBHaﬂ
JICKCHUKAa

In the classification of 1.R. Galperin largely reflects the mobility of the lexical system
inherent in the English language at the present stage.

I.R. Galperin divided the vocabulary into two main groups: standard and non-standard
vocabulary. Diagram 15 shows the above groups and subgroups.

Neutral words form the core of the English vocabulary and can be used both in written
and colloquial speech. Neutral words are the main source of synonymy and polysemy. Unlike
other groups of words, neutral words do not have stylistic coloring and are devoid of
emotiveness.

In book vocabulary, the following subgroups of words are distinguished:
general literary words;
terms and book words;
poeticisms;
archaisms;
barbarisms and foreign words;

. occasionalisms

Colloquial vocabulary is divided into the following groups of words:
1. literary and colloquial words;

2. slang;

3. jargon;

4. professionalism;
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5. dialectisms;

6. vulgarisms;

7. colloquial neologisms.

Book vocabulary

1. General literary words are used mainly in written and edited speech in formal situations
of communication. Unlike colloquial words that are used in informal situations of everyday
communication, literary words are used in business style, scientific communication and poetry.

Literary words stand in opposition to colloquial words and form synonymous pairs with
the latter.

Spoken word, Neutral word, Literary word

Kid, child, infant

Daddy, father, parent

Get out, go away, retire

Go on, continue, proceed

Start, begin,commence

2. Terms - words denoting objects, processes and phenomena related to science and
technology. Terms are introduced to denote new concepts that appear in the course of
technological progress and the evolution of scientific thought. “All scientists are linguists to
some extent. They are responsible for developing a coherent terminology and meta-language to
talk about their subject matter”. (Ullmann S.1951). This quote emphasizes one of the main
characteristics of the "term" - its conditional character. Another main characteristic of the term
is its direct correlation with other members of the terminological system of a particular branch
of knowledge, science or art, that is, with the terminological nomenclature. Terms are usually
unambiguous and easily recall the required concept. Examples of linguistic terms: onomastics,
argot, toponym, phonology, etc.

3. Poeticisms are included in the group of special literary vocabulary. For the most part,
these are archaisms used to give loftiness and identity to the style of a poetic work. The
following archaisms are preserved in poetry:
poetic woe quouth hearken speaketh cometh brethren

neutral SOrrow speak hear speaks comes brothers

When surrounded by everyday words, poetisms can create a humorous or satirical effect.

4. Archaisms (obsolete words).

The vocabulary of the language is dynamic. Words change their meanings, and sometimes
completely drop out of the language. There are three stages of word obsolescence.

At the first stage, the word gradually goes out of common use and is called obsolete.
These words include residual morphological forms, partially preserved in the modern language.
Such forms are easily understood by native speakers, for example, thou (you), thee (you, you,
you), thy (your), -est - thou makest, - (e) th - he maketh, speaketh, wilt - will.

Obsolete words are widely used in poetry, as, for example, in the following poem by J.G.
Byron “And wilt thou weep when I am low?”:

And wilt thou weep when | am low?

Sweet lady! Speak those words again:

Yet if they grieve thee, say not so —
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| would not give that bosom pain.

My heart is sad, my hopes are gone,

My blood runs coldly through my breast;

And when | perish, thou alone

Wilt sigh above my place of rest.

At the second stage, the word has already completely fallen out of use, but is still
recognized by native speakers. Such words are called obsolete, e.g. methinks (= it seems to me),
nay (= no), whereof (= of which), betwixt (= between), damsel (= noble girl), steed (= horse).

At the third stage, words are no longer recognized by modern native speakers and are
called archaisms, for example, losel (a lazy fellow), befall (happen), cove (chap), imp (shoot,
bud). Archaisms are words that name existing realities, but for some reason forced out of active
use by synonyms.

It should be noted that archaisms are often found in the style of official documents in a
terminological function, for example, aforesaid (aforenamed), hereby, hereinafter, henceforth.
The use of archaisms contributes to the precision of expression, which is so necessary in this
style.

It is necessary to distinguish archaisms from historicisms, words that denote disappeared
phenomena and realities. Historicisms never disappear from the language and have no
synonyms in the modern language, for example, camisole, dog-whipper, berlin, gig [gig],
manbote. Historicisms are predominantly used in fiction to create a realistic backdrop for
historical novels.

5. Barbarisms and xenisms are completely non-assimilated foreign words in the English
language. Such borrowings preserve the phonetic shell of the donor language and feel foreign to
the recipient language. Most of these words have corresponding English synonyms, such as chic
(stylish), bon mot (a clever witty saying), téte-a téte (face to face). Barbarisms are already a fact
of the English language, they are recorded in dictionaries: taiga, blitzkrieg, perestroika, Duma.

Xenisms are not part of the vocabulary of the English language and are not registered in
dictionaries. They are usually italicized to indicate their belonging to another language or to
indicate their stylistic significance. There are no synonyms for such words, for example,
kandidat, siloviki, byt, poshlost, meschanstvo.

Both barbarisms and xenisms are used to create local color, describe customs, living
conditions, facts of another culture. Barbarisms and xenisms are often involved in the creation
of a speech portrait of a character in a work of art and may indicate his educational and cultural
level.

6. Occasionalisms - words formed only for a given case. Once used, such words are no
longer used, for example, "Don't slow down, snickers!" One of the main reasons why
occasionalisms are created is because the speaker cannot find the right word for what they want
to say. Occasionalisms are created in order to attract the attention of the reader or listener or to
make speech more expressive, for example, the word Kwyjibo was used in the animated series
The Simpsons in the series “Bart the Genius” in the Scrabble game with the meaning ““a bald,
overweight, North American ape of below average intelligence".

Most great writers were prolific in coining occasional words, for example, V. Nabokov is
responsible for originating such words as truthlet, motherlesness, lilitian, pre-humbertian,
rosedarling, libidream.
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INGILiS DILININ LUGOTININ STILISTiK FORQLONDIRiLMOSi

Dos. Rahimov Mehdi Nizami oglu, Calilova Tiirkan Miizadil qiz1
Xdlasa

Istonilon dilin ligat torkibini elementlori bir-biri ilo alageli vo bir-birindon asili olan bir sistem
kimi togdim etmok olar. Belslikla, ingilis dilinin liigat torkibi ¢ grupa bolindr: odabi sdzlor, neytral
sOzlor vo danisiq sozlori. Badii vo danisiq s6z qruplart 6z ndvbasinds yarimqruplara boliniir ki, onlarin
hor biri bu qrupun qalan yarimgruplart ilo Umumi Xdsusiyyosto malikdir. Mixtslif yarimqruplar
birlagdiran bu Gmumi xususiyyst aspekt adlanir.

Odobi ligatin bir cohati onun kitab xarakterli olmasidir ki, bu da bu qrupun kifayat godor sabit
olmasina imkan verir.

Danisiq liigatinin bir cohati onun sifahi, danisiq xarakteridir ki, bu da bu alt qrupun geyri-
sabitliyinin sabobidir.

Neytral ligatin bir cohati onun universal xarakteridir. Bitiin Uslub va faaliyyat sahalorinds istifada
edilo bilor ki, bu da bu grupun an sabit olmasina imkan verir.

CTUJINCTHYECKASA JTUPPEPEHIIUAIIA CJIOBAPHOI'O COCTABA
AHT'JIMACKOT O SI3bIKA

Jlouenm Pazumoe Mexmu Huzamu, /[ncanunosa Topxan My3aoun
Peztome

CrnoBapHbIif cocTaB JHO00TO sI3bIKA MOXKET OBITH TMPEACTABIEH B KauyeCTBE CHUCTEMBI,
AJIEMEHThI KOTOPOW B3aUMOCBSI3aHbl U B3aUMO3aBUCUMBL. TakuM 00pa3oM, CIOBapHBIH COCTaB
AHTJIMMCKOTO  fA3BIKA JEIUTCS Ha TpU TPYIIBL Jumepamypuvie  clo6ad, HeumpaibHble
€084 M pa32060pHbule co6d. I'pylnbl TUTEPATYPHBIX U PA3rOBOPHBIX CJIOB B CBOKO OYEPEOb
MOIPA3AENAIOTCS Ha MOATPYMIBI, KaKIas U3 KOTOPBIX UMEET OOIIMil MPU3HAK C OCTAIbHBIMU
MOATPYIIAMH JTaHHOW TPYIIbI. DTOT OOIMIUNA MPU3HAK, OOBEAUHSIOMNUNA pa3HbIE MOATPYIIIHI,
Ha3bIBAETCS ACIIEKTOM.

ACHEKTOM iumepamypHou 1eKCUKu sIBISETCS €€ KHUKHBIA XapaKTep, 4TO MO3BOJISET 3TOU
rpymnrne ObITh JOCTATOYHO CTA0MIBHOM.

ACHEKTOM pa3ze080pHOU JIeKCUKU ABISIETCA €€ YCTHBINM, Pa3rOBOPHBIM XapakTep, YTO
SIBJIICTCS IPUYMHON HECTAOMILHOCTH ATOW MOATPYIIITHL.

ACHEKTOM HeumpanbHou JleKCUKU SIBIISIETCST €€ yHUBEpCaIbHBIM xapaktep. OHa MOXKET
OBITH MCTIOJH30BaHA BO BCEX CTUIISIX U cepax AeSITeTbHOCTH, YTO MTO3BOJSET STOU rpyIIe ObITh
caMoi cTaOHMIIBHOM.

Rayci: f.f.d. Qasimova Samira Firuddin qizi

“Orammatika va ingilis dilinin tadrisi” kafedrasinin 28.06.2022-ci il tarixli 21 sayli protokolu
Daxil olma tarixi 30 iyun 2022-ci il
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